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P.P. CH-3003 Berna-Wabern, BFM, Pdt 

- Conferenza dei direttori cantonali di 
giustizia e polizia (CDCGP) 

- Conferenza dei Governi cantonali (CGC) 
- Associazione dei Servizi cantonali di 

migrazione (ASM) 
 

Numero di riferimento/incarto: 
Vostro riferimento:  
Nostro riferimento: Pdt 
Berna-Wabern, 16 dicembre 2009 

 
Attuazione del regolamento (CE) n. 810/2009 del Parlamento europeo e del Consiglio, 
del 13 luglio 2009, che istituisce un codice comunitario dei visti (codice dei visti) 
 
(Sviluppo dell'acquis di Schengen) 
 
Indagine conoscitiva presso le cerchie interessate 
 
 
Gentili Signore, egregi Signori, 
 
il 5 giugno 2005 il Popolo svizzero ha approvato gli accordi di associazione della Svizzera 
alla normativa di Schengen e Dublino, entrati in vigore il 12 dicembre 2008. Nel quadro del-
l'accordo d'associazione a Schengen, la Svizzera si è inoltre impegnata ad adottare, per 
principio, tutti gli atti legislativi futuri rilevanti per Schengen (sviluppi dell’acquis di Schengen), 
trasponendoli se necessario nel diritto svizzero. 
Il 25 agosto 2009 alla Svizzera è stato notificato il codice dei visti1 quale sviluppo dell'acquis 
di Schengen. Il 18 settembre 2009 il Consiglio federale ne ha deciso il recepimento. La perti-
nente nota di risposta è stata trasmessa al Consiglio dell'UE in data 23 settembre 2009. Il 
codice dei visti sarà applicabile a partire dal 5 aprile 2010.  

Il recepimento di questo sviluppo dell'acquis di Schengen implica che la procedura svizzera 
di rilascio del visto venga adeguata alle disposizioni del codice dei visti. L'attuazione sul pia-
no legislativo concerne gli articoli 6 e 98b LStr, tuttora in fase di revisione nel quadro del re-
cepimento del regolamento VIS. Sul piano esecutivo occorrono modifiche dell'ordinanza del 
22 ottobre 20082 concernente l’entrata e il rilascio del visto (OEV) e dell'ordinanza del 

                                                 
1 Regolamento (CE) n. 810/2009 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 13 luglio 2009, che isti-
tuisce un codice comunitario dei visti (codice dei visti), GU L 243 del 15.9.2009, pag. 1. 
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24 ottobre 20073 sugli emolumenti della legge federale sugli stranieri (OEmol-LStr). Tali mo-
difiche vertono su questioni tecniche e organizzative. 
 
In allegato Vi sottopongo per parere l’avamprogetto di modifica dell'OEV e dell'OEmol-LStr. 
 
Vi prego di voler inviare il Vostro parere per iscritto, entro il 15 gennaio 2010, a: 
 
Ufficio federale della migrazione, Stato maggiore Affari giuridici, sig.ra Chantal Perriard, 
chantal.perriard@bfm.admin.ch. 
 
 
Ringraziandovi del Vostro prezioso contributo, Vi prego di gradire, gentili Signore, egregi 
Signori, i miei distinti saluti. 
 
 
 
 
Eveline Widmer-Schlumpf 
Consigliera federale 
 
 
 
 
 
 
Allegati: 
- Avamprogetto di modifica dell'OEV e dell'OEmol-LStr (d, f, i) 
- Commento relativo alla modifica delle ordinanze riguardanti il settore dei visti in seguito 

all'entrata in vigore del codice dei visti (d, f, i) 
- Lista dei partecipanti all'indagine conoscitiva (d, f, i) 
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